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UPOHMS B OCBEIIIEHUH POCCUMCKUX
PYKOIIUCHBIX PUTOPUK XVIII BEKA
HA JJATUHCKOM S3bIKE

B cratee paccmarpuBaeTCsi TPaKTOBKAa HPOHUH B y4EOHBIX PYKOIHC-
HBIX PYKOBOJICTBaX IO PUTOpHKe, cocTtaBieHHBX B Poccun XVIII Beka Ha
JATUHCKOM si3bIKe. OTMEYaeTcs, YTO aBTOPHI PYKOBOJACTB yICIISUIN 3HAYH-
TEJIbHOC BHUMAHHC M3JIOKCHHUIO TeOopuH TpomoB u ¢uryp. Kak mpasuio,
TPOMBI BKJIIOYAJIH B COCTaB YUYCHUsI O CIOBECHOM BBIpaXKEHHH, 00pasyo-
mero Tpe€Tbro 4aCTb aHTUYHOI'O IMATHYACTHOI'O PUTOPHUYCCKOI0 KaHOHA, HO
B OOJIBIIMHCTBE CIIydacB JaHHas TEMa paccMaTpUBajach B CAMOM Hadale
Kypca KaK OJJHO M3 HadaJl pUTOPHUKH, 0€3 OCBOCHHS KOTOPHIX HEBO3MOXKHO
M3ydCeHHE TEOPUH KpacHOpeuwus. B crarhe mMoka3aHo, KaKk aBTOPHI PYKO-
MHUCHBIX PUTOPHK OMPEIEISIOT MECTO UPOHUU B KIacCH(UKaIMU TPOTIOB U
¢buryp, BBIICISIOT U XapaKTepU3YIOT €€ pa3HOBUIHOCTH, YKa3bIBAIOT (hYHK-
IIUM U BO3MOKHOCTH YHOTPEOJICHUSI UPOHUH B OPATOPCKUX BBICTYTUICHUSX.
Yaensercs BHUMaHNE TPAKTOBKE MPOHWM B aHTUYHOH M HOBOJATHHCKOH
PHUTOPHKE, ONPENENACTCS CBSI3b TOJKOBAHHUS HPOHUH B PacCMaTpHBACMBIX
PYKOITMCHBIX PUTOPHKAX C MPENIECTBYIOMEH TpaAnuIeH.

Knioueegvie cnosa: putopuka, JaTUHCKUH SI3bIK, CEMHHApCKOE 00pa3o-
Banue B Poccuu XVIII Beka, uponusi.
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Interpretation of irony in Latin handwritten rhetoric books
composed in Russia in the 18" century

The article discusses the interpretation of irony in Latin handwritten
manuals on rhetoric composed in Russia in the 18" century. It is noted that
the authors of the manuals paid considerable attention to the presentation of
the theory of tropes and figures. As a rule, it was a part of the doctrine of
verbal expression, which forms the third part of the ancient five-part
rhetorical canon, but in Russian rhetorical manuals this topic was con-
sidered at the very beginning of the course as one of the principles of
rhetoric, without mastering which it is impossible to study the theory of
eloquence. The article shows how the authors of handwritten rhetoric
books determine the place of irony in the classification of tropes and
figures, identify and characterize its varieties, indicate the functions and
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possibilities of using irony in oratory. Attention is paid to the interpretation
of irony in ancient and Neo-Latin rhetoric, and the connection between the
interpretation of irony in the considered handwritten rhetoric books and the
previous tradition is described.

Keywords: rhetoric, the Latin language, seminary education in 18"
century Russia, irony.

Kiaccudukarmum TpormoB u Guryp, COmpoBOXKAAEMOI cOBETaMHU
M0 WX MPHUMEHEHHWIO B pedax, OTBEJEHO BaKHOE MECTO B PHUTOPH-
yeckux pykoBozactBax XVIII Beka, cocTaBneHHBIX IJIs1 TIperioaBa-
HUS B JYXOBHBIX M CBETCKMX y4eOHBIX 3aBefeHHsX Poccuu. Xots
ydeHHe O Tpomax W (Purypax B aHTUIHOW PUTOPHUKE paccMaTpHBa-
JIOCh B paMKax TEOPHH CJIOBECHOTO BBIPAXKEHUS, TPEThEH dYacTh
PUTOPHUYECKOTO KaHOHA, B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB COCTaBUTEIH
POCCHHCKHX PYKOBOJCTB CUHTAIA HEOOXOIWMBIM TMO3HAKOMHUTH C
HUMH yYaIIUXCs B CAMOM Hadale W3Y4YeHHs pUTOPUKHU. Tak, aBTOp
putopuku 1766 r. u3 Huxxeroponckoil ceMHUHApUU BBIHEC 3TU CBE-
JISHHsSI 32 TIPEeIeNbl KaHOHA, PACIIONOKHB pa3fell 0 Tpomax u (ury-
pax B MEpBOM YaCTU CBOETO PYKOBOACTBA, O3aryiaBlieHHOH «O
Hauyanmax puropukm» (Pars prima tirocinia eloguentiae continens)
(Rhetorica 1766: 12 (06)). Atopbl putopuk u3 KoJoMHEI
(Praecepta de arte rhetorica 1761) u Pssanu (Praecepta oratoria
1759) momectniu riiaBbl 0 Tpomax U (urypax B pasmen “Elocutio”
(cioBecHOE BBIpaXKEHHUE), HO TIOMEHSUIA MECTaMH YacTH aHTHYHOTO
ISITHYACTHOTO KaHOHa, moctaBuB “Elocutio” na mepBoe mecro.
Takoe pacmoioxeHne Marepraiga O Tponax U (QUrypax CBUACTEIb-
CTByeT 00 OCHOBOIIOJIATAIOIIEM 3HAYEHUHU, KOTOPOE €My TpujaBa-
nock. be3 ocBoeHHs 3TON pUTOpUYECKON «a30yKi» CUHUTAIIOCHh He-
BO3MOJKHBIM IIPUCTYNATh K MOJITOTOBKE OPATOPCKOTO BHICTYTIIICHHS.

Cpenu TpOIOB, NPUMEHEHHE KOTOPBIX B pedax TpeOOBalo 0Co-
OCHHOTO BHMMaHUS, BBIETSUIH MeTa(opy, METOHUMUIO, CHHEKIOXY
U HUPOHWIO. VIMEHHO 3TH TPOIBI Ha3bIBAIOT OCHOBHBIMH aBTOPBI
pasubix pykoBoactB (Rhetorica 1766: 12 (06); Basilevicz 1756: 25
(00)), ocranbHbBIE TPOIBI cunTas ux Bapuantamu (Species). Cocra-
BUTEJIb BOJIOTOJICKON PHTOPHKH YIOTPEOISIET CIOBO SPECies s
0003HaYEeHUSI OCHOBHBIX BHIOB TPOIIOB, & MX BapuUaHTbl — THUIEp-
0oy, anjeropuo, KaTaxpesy, aHTOHOMACHUI0 — OINpeleNsieT Kak
cocrosiaus (affectiones) (Nastavleniya 1764: 27 (00)).

4. H. JIro0apckuii oTMe4aeT «HEOOBIKHOBEHHYIO HIMPOTY» Ce-
MaHTH4ecKoro nons €ipov / glpoveio Kak B aHTUYHOCTH, TaK U B
Busantuiickuit nepuox (Lyubarsky 20126: 461). Ecnu ans ApucTto-
TeJs elpoveio 03HaYaNa IPUTBOPCTBO B CTOPOHY IIPEYMEHBIICHUS, a
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MPUTBOPCTBO B CTOPOHY TPEYBEIMYCHUS ONPEACISIIOCH CIOBOM
araloveio (Eth. Nic. 1108A 20), To B o3HEHIIIeH PUTOPHUKE TTOHS-
THE UPOHUHU BKIIOYAJO0 B ceOs 00a STHX 3HAYCHUS C PAa3TUYHBIMU
CEMaHTHYECKHUMU OTTCHKaMHU.

B ompeneneHusx MpOHWU, TPUBOIAMMBIX B POCCHUICKHX PYKO-
MUCHBIX PUTOPUKAX, TaK WIH WHAYe MOMYEPKUBACTCS HECOOTBET-
CTBHE BBIPOXCHUSI U COJEpPKaHUS. ABTOP HIKETOPOJICKOTO PYKO-
BOJICTBA OIIPEIEIIIET HPOHHUIO KaK IPUTBOPCTBO B peuax (“dissimu-
latio in oratione”), koryia ckasaHHOe CieAyeT HOHUMATh B IIPOTHBO-
IOJIOXKHOM 3HaueHwH: “tropus, quod per id, quod dicitur contrarium
intellegitur” (Rhetorica 1766: 14 (00)). Pa3BépHyToe ompeseeHue
WPOHUH MPHUBOJUT aBTOP MOCKOBCKOIO pykoBoacTBa 1743—1744 r.:
“Ironia quo ad vocem significat illusionem quo ad rem est oratio
pronuntiationis gravitate negligens sensum verborum vel est oratio
non solum aliud verbis et aliud sensu ostendens sed etiam
contrarium significans” («Mponust OyKBaJbHO 03HAYAET HACMEIIIKY,
a Ha Jieyie ATO peub, MPOU3HOCHMAs CEPhE3HO, HO OTCTYMAoMIasi OT
CMBICJIA CIIOB, MITK pedb, HE TOJILKO MEpearomas ClIoBaMH OJTHO, a
MO CYTH BBIpaXarolias JAPYroe, HO JaXe O3HAYAIOIas MPOTHBO-
nosnokHoe (ckazanuomy)») (Eloquentia 1743-1744: 17 (06)). B
3TOM ONpPEICIICHUH BaXXHO YKa3aHHE Ha 3HAYMMOCTh HHTOHAIIUH JUTSI
BBIPKCHUS UPOHHU.

B Bompoce 0 MecTe UPOHHHU B KJIACCH(HKAIUK TPOIOB B Kiac-
CHUYECKOW pPUTOpPHKE He ObIJIO elIMHCTBa MHEHuWil. Tak, MHOrHe
aBTOPBI PACCMATPUBAIM HPOHUIO KaK Pa3sHOBUIAHOCTH (SPecCies)
ayuteropun (Hanpumep, Ksuntunuan (Inst. Orat. VIII, vi, 54), Dnni
Honar B counnenuu “De tropis” (17a)). CXoacTBo ajuleropuu u
UPOHHUU OTMEYAET M COCTABUTEbh PYKOITHUCHOM pUTOpUKHU U3 Boor-
ae1 (Nastavleniya 1764: 31 (00)), 0oqHAaKO CYHTAET AJIETOPUIO
cocrosiuuem metadopsl (Nastavleniya 1764: 31), a upoHuio —
CaMOCTOSTEIBHBIM TPOTIOM.

HpoHHs B MIMPOKOM CMBICTIEC CIIOBA MOHMMANACh KaK HAJTMYHE B
BBICKa3bIBAHHH UMILIMIIMTHOTO CMBICIA, BECh TEKCT WIH ero (par-
MEHT MOr ObITh OKpaimieH upoHueil. Taxoil Bum wponun KsuH-
THJIMAaH OTHOCHWII K urypam, a He k Tpomam (Inst. Orat. IX, i, 7), u B
KadyecTBe NMpUMepa HauboJiee MPOTSHKEHHOTO TMPOSBICHUS MPOHUH
npuBén km3Hb Cokpara: “etiam vita universa ironiam habere
videatur, qualis est visa Socratis; nam ideo dictus eipwov, agens
imperitum et admiratorem aliorum tanquam sapientium” («xaxercs,
JaKe Lienas XU3Hb MOXET COAepKaTh B cebe MPOHHI0, KAaKOBOM
npezacrasisercs xu3Hb CokpaTa; Bellb IOTOMY €r0 Ha3bIBaIH £1pmv
(MpOHHUCTOM), UTO OH MTPal POJb HECBEAYILEro MOYUTATENS IPYTUX
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myapenoB») (Inst. Orat. IX, ii, 46). Tak kak, Mo ClOBaM
KBunTHIMaHa, BCE NCKYyCCTBO TOBOPUTH OCTPOYMHO 3aK/IIOYAETCs B
TOM, YTOOBI B peYd OTCTYHaTh OT IPaBWJIBHOIO W UCTHHHOrO: “Et
hercule omnis salse dicendi ratio in eo est, ut aliter, quam est rectum
verumque, dicatur” (Inst. orat. VI, iii, 89), uponus, mo ompeneie-
HUIO 3aKJIIOYAIOIIAsics B MPUAAHUM MHOTO CMBICIIA BBICKA3bIBAHUIO,
cYMTaNach OJHMM U3 HauOoJiee SIPKUX NPOSBICHUI OCTPOyMHS B
peun.

HpoHus B MIUPOKOM CMBICIIE CIIOBA YacTO MPUMEHSJIACh BU3aH-
THHCKUMU aBTOopaMu. Kak mokazano B paborax . H. Jlrobapckoro,
BU3aHTUHCKHE MMHUCATENN [10]] MAaCKOI MPOHUCTOB MOIJIM IIEpEAaBaTh
CBOE CKEINTHYECKOE OTHOLICHHWE K OMMCHIBAEMBbIM COOBITHSM. Ha-
npumep, Hwuxura XoHMar co3gaBanm KoMUYeckuil 3ddexT ¢
MOMOIIbI0 OMONEHCKUX M TOMEPOBCKUX LIUTAT B BHICOKOM CTHIIE,
KOTOpble KOHTPAaCTHPOBAIM C pEaJbHbIM MaclmTadoM O0OBEeKTa
uponuu (Lyubarsky 2012a: 453).

ABTOPBI POCCUHCKUX PYKOIMCHBIX PUTOPHUYECKUX PYKOBOJACTB
OCTaBIIAIOT 0€3 BHUMaHUS OJOOHOE IIMPOKOE TOJIKOBAaHUE HPOHUH,
OpearnoYnTas paccMaTpuBaTh €€ Kak TPOI C OrpaHH4YEeHHOH 00-
JACTBIO YHOTPEOICHMS.

CocraBUTENb BOJIOTOJACKON PUTOPHKH, ccbutasich Ha KBUHTHIM-
aHa, MOAYEPKUBACT CXOJCTBO MPOHUU U IIYTKH, a TAKXKE BBIEISACT
HECKOJIbKO Pa3HOBUAHOCTE MPOHMU B Tpajalliy OT HauboJjee Msr-
KO 10 HanboJiee OCTPOH — XapHUEHTU3M, aKLIK3M, CapKa3M, MUKTe-
pusM. [lannas knaccudukanus Hambosiee OIM3KAa BU3aHTHHCKOMY
MOHUMAaHUIO UPOHMH, 3aKpEIUIEHHOMY B JieKcukoHe Cylibl, B KOTO-
poM gipwveio ompenenseTcs Kak yAevn 1| VTOKPIOIS (HaCMeNIKa HITH
IPUTBOPCTBO) M YTOUHSETCS MOHATUSIMH LUKTNPIOUOV, GAPKATUOV,
doteiopdv (Suidae lexicon 1928: Ei 210) (cm. Lyubarsky 20126:
462). XapueHTu3M, KaK 10JIaraeT BOJIOTOACKUI aBTOP, 3aKITFOYAETCS
B 3aMEHE pE3KHMX BBIPOKEHHI MsArkumu paad mytka (“dura
mollioribus verbis per iocum notantur”) (Nastavleniya 1764: 31).
AKIIM3M, COTJIaCHO BOJIOTOACKOMY PHUTOPY, COCTOMT B IPUTBOPHOM
OTKIOHEHMH HamOolee xkemanHoro (“‘recusans ea, vel dissimulans,
quae maxime cupimus”). Capka3M TpakTyeTcss Kak OCKopOJeHHe
HECYaCTHBIX Heapyramu (“‘qua miseris inimici insultant”), a o
MHUKTEpU3ME TOBOPHUTCS, YTO OH OOJbIIEe MPOSBISETCS B KECTax,
gyeMm B cioBax («fit gestu magis quam verbisy) (Nastavleniya 1764:
31). 3amerum, uro B putopuke deodana [IpokonoBuya, mOCITyKHB-
1Ield OZIHUM U3 OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB BOJIOTOACKOTO PYKOBOJICTBA,
JAI0TCA HECKOJIBKO MHBIE, 00JIee KOHKPETHBIE TOJIKOBAHHS XapUEH-
TH3Ma U capkasma. Cienyer yrouHuTth, 4to Peodan IIpokonosuy
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KaK TPOMBI, Tak ¥ (PUTYpHl ompenensn cioBamu ‘‘schemma” wm
“figura”. XapueHTH3M OIpeIeNsIeTcs Cleayomum oopasom: “Chari-
entismus est festivum schemma cum aliqguem mordaciter quidem,
sed quadam cum amoenitate perstringimus, et est haec figura ad
deprimendos perditos homines et maxime superbos” («XapuenTsm
eCTh KpacuBas (urypa, 3aKIIOYAONIAsiCs B TOM, YTOOBI Y)KaJUTh
KOT0-Tn00 OOJNBHO, HO C HEKOTOPHIM H3SIIECTBOM, H CIY)KHT OHA
JUTSL TIOPHIIAHUS TIOPOYHBIX JIIO/IeH, B OCOOCHHOCTH HaJIMEHHBIX))
(Procopovi¢ 1982: 263). B mepeBoae I'.A. CTpaTaHOBCKOTO y4TEH
HECKOJIbKO MHOM BapHaHT 3TOT0 (hparMeHTa, yKa3aHHBIH B U3JaHUH
P. Jlaxmann kak pasHoureHue: “ut scilicet soli illi in quem haec
dicitur amarum sit, caeteris auditoribus iucundum et suave videatur:
Et est haec figura aptissima ad deprimendos”: «XapueHTH3M €CTb
ocTpoyMHasi (uUTypa, KOTZa MBI, XOTS W KOJKO, HO BCE ke ¢
HEKOTOPOW NPHUATHOCTHIO KOTO-HHOYIb 3ajeBaeM, TaK YTO OHa,
pasymeercs, IPUUHHAET HENPUATHOCTH TOJBKO TOMY, K KOMY OTHO-
CHUTCS, IPYTUM K€ CIYIIATENSIM, TIO-BUANMOMY, TIPUATHA U JOCTaB-
JSeT YAOBOJNBCTBHE. JTa (urypa Hambojee MPUromHA A TOTO,
9TOOBI CMUPATH JIIOJEH pa3BpamEHHBIX U O0COOEHHO BBICOKOMEp-
ueix» (Feofan Procopovich 2020: 253). Capkasm, cormacuo IIpoko-
MOBUYY, COCTOUT B TOM, YTOOBI €IKOW HIYTKOH KIEHMHTH HEUYTO
no3opHoe u 6e300pasznoe (“aliquid faedum et deforme cum quodam
acerbo ioco exprobramus”) (Procopovi¢ 1982: 277).

ABTOp HIKETOPOJACKOW PHUTOPUKH Pa3HOBUIHOCTHIO WPOHUHU
Ha3bIBaeT aHTU(pPA3UC, MPHUBOJSL CIEAYIONIEe TOIKOBAHWE TpOTA:
“Antiphrasis est rerum denominatio ex indole contraria. ut parcae
nonnullis dicuntur, quasi minime parcentes” («Autugpasuc ectb
0003HaYEHNE MTPEIMETOB 110 TIPOTHBOIIOIOKHOMY CBOMCTBY, HAIpH-
mep, Ilapkamu HasbiBatoT HambOosiee Oecmomanabix») (Rhetorica
1766: 14 (00)). Ilo-BumuMomy, 3TO XpECTOMATHIHBIN TIpUMeEp, OH
BCTpeuaercs, Hampumep, y [onara (17b): “Parcae eo quod nulli
parcant” («Ilapku — TOTOMY YTO HUKOTO HE IIANAT»). JTOT XKe
MpUMep MPHUBOANT COCTaBUTEh KOJOMEHCKOW puTopuku (Praecepta
de arte rhetorica... 1761: 115). 'unepboy HUKETOPOACKUI pUTOP
TaK)Ke paccMaTpuBaeT KaK BUJ HPOHUHU, XOTS €€ CyTh COCTOWT B
MPEYBEIMYCHNH, a HE B MPUIAHUU BBHICKA3BIBAHUIO MPOTHUBOTIOIOXK-
HOT'O CMBICIIA, YTO MPOTUBOPEYHUT NMPUBEIEHHOMY B 3TOW PUTOPHKE
OTIpEICIIEHUIO HPOHHU.

[Ipumepamu MpoHHUH B Y4€OHBIX PUTOPUKAX Yallle BCETO CIIYXKaT
BbICKa3biBaHus [lumepona. llumepoH mmosb30Bajcs 3aciTy>KEHHOM
penyraruei nporucra (0 ipwv), kKak co cchulkol Ha KBuHTHIIMAHA
1 MakpoOus Ha3bIBaIM ero peHeccancHsle aBTopbl (Knox 1989: 34).
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Tak, B KOJIOMEHCKOW pPHUTOPHKE B KauecTBE IpuUMepa HPOHHUU
ucnons3yercs Qpaza Lumepona w3 mepBort Karmmmmapum: “NOS
autem, viri fortes, satis facere rei publicae videmur, si istius furorem
ac tela vitemus” (“Ham »xe, XpaOpbIM My’kaM, KaXETCs, YTO MbI
JIOCTaTOYHO CJHENaeM JUIS PECIYONIMKH, €CIH H30EKUM CTpeN ero
spoctu») (Cic. Cat. ). B HIDKEropoaCKOM PYKOBOJICTBE MPHUMEPOM
cnyxut BbipakeHue Ilunepona “Praeclarum ovium custodem ut
ajunt lupum” («Bojak, Kak TOBOPST, 3aMedyaTeIbHBIM OBEYHIA
nactyx!») (Cic. Phil. 3, 11, 27).

Bonoroackuit putop oOpamiaeT BHIMaHE Ha QYHKIINA WPOHUH:
“Usus ironiae maximus est, ut in iocis et salibus, ita enim cum
mordere volumus, vel nimis stupida adversarii argumenta confu-
tamus” («MpoHust 4arie BCero HMCIONb3YyeTCs, MOJI00HO IIyTKaM
OCTpPOTaM, KOT/Ia MBI XOTHUM YSI3BHUTH (KOTO-TTH00), MM OIPOBEpraeM
CITMIIKOM TJymble aprymedtsl npotuBHuka (Nastavleniya 1764:
30 (00)).

Manyun bazuneBuy, aBTOp CMOJEHCKOM putopuku 1756 r.,
Ha3bIBA€T HECKOIBKO HHbIC (yHKIMH upoHud: “lronia venustat
orationem, recreat auditorem, valet ad contemptum rei alicuius
exprimendum” («MpoHus yKpaiiaeT pedb, OCBEKAeT CIIylIaTels,
HY’)KHA TSl BRIp@KCHHUS MTPE3peHust K ueMy-au0o») (Basilevicz 1756:
117). CMoneHCKHI PHUTOP TPHUBOAWT MPHUMEPHl HCIOIH30BAHUS
TPOTIOB ¥ (puryp mns amMruTuuKaliy ¥, B YaCTHOCTH, TIOKa3bIBaET,
KaK C ITOMOIIbI0 MPOHUH MOYKHO aMIutiunrpoBats Te3uc “Honores
mutant mores”: “Ita est, auditores; ita, credo, censetis; tam validi
sunt humeri nostri, ut magnos honores ferre sine mentis aut more
corruptione facile possumus” («Tak, ciyiiaTenau; Tak, BEpIO, BbI
JlyMaeTe: TaK KpelK{ HaIllU IIJIeYH, YTO MBI JIETKO MOXKEM BBIHECTH
Oosbine mouyecth Oe3 mopuM yma W HpaBoB») (Basilevicz 1756:
36 (00)).

B opatopckoii npaktuke XVIII Beka nponust ynotpeodisuiach He
OYeHb IMUPOKO. B Hanbomnee pacpocTpaHEHHBIX B TO BpEeMs KaHpPaX
AMUIEHKTUYECKOTO KPACHOPEUHUs PEIKO MPHOErasu K HPOHUIHOMY
toHy. Kak cnemyer u3 mpeamnumcaHuii pUTOPHYECKUX PYKOBOJICTB,
WUPOHUS CUMTAIACh YMECTHOW B CIIOpE, CIYXKWIA JUIS YS3BICHHS
MPOTUBHUKA WJIM BBIPAKEHHSI K HEMY IMPE3PEHUs, TO €CTh, B 0OJb-
el CTEeNeHU HaxoJuia MPUMEHEHUE B MPAKTHKE aKaJIeMHYECKOTO
KpacHOpeuusi, B y4eOHBIX JeKIaManusix. Bmecte ¢ TeM He BBhI3BIBAI
COMHEHHMS CTaTyC MPOHUH KaK OJHOTO U3 OCHOBHBIX TPOIIOB.
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